
 فارسیکلمات  برای Transliterationیا  نویسه گردانی

 1396 آذر ،دومویرایش  ،دانشگاه علوم پزشکی شیراز PACSکارشناس مسئول اللهی، محمدرضا نعمت

های تصویربرداری دیجیتال در مورد نویسه گردانی جهت استفاده در ثبت اسامی افراد در سیستم دوممطلب حاضر ویراست       

 های دیگر ارائه خواهد شد.در ویرایش ،مطالب این جزوهاحتمالی در  یا اصلاح باشد. هر گونه تغییرعلوم پزشکی شیراز میدانشگاه 

شود. از گفته می Transliterationگردانی یا  نویسه ،نگاری واج ،آوانگاری ،نوشتن کلمات یک زبان با حروف زبان دیگر      

در اصل دارای یک خطای ذاتی  Transliterationنویسه گردانی یا باشد، بنابراین خود میهر الفبا متعلق به زبان آنجا که 

)و نه لزوما صحیح  باشدیکپارچه سازی در نحوه نوشتن می نوعی ایجاد صرفا ،یآوانگارهدف در ، بنابراین باشد.می

 ای قابل استفاده باشد.تا برای نیازهای مختلف مانند جستجوهای رایانهنوشتن( 

o توجه به  ،در تعیین روش آوانگاری اولین معیارPhonetics باشدمی و آواشناسی کلمات فارسی انگلیسی زبان لماتک. 

o فارسی  بین افراد آنچه که به جای توجه به فونتیک، جهت تامین هدف یکپارچگی مورد نظر، هتر استدر بعضی موارد ب

شود اما به صورت آ تلفظ می Oمثلا در زبان انگلیسی در بسیاری موارد حرف  .ه شودایج تر هست به کار بردر زبان

 برند.به کار می ُ  اُایرانیان اکثرا آن را به جای حرف 

 اصول اولیه و ساختار حروف فارسی و انگلیسی:

o  یای  – و وا –آ  -و ُ   اُ – ه ِ   اِ – َ   است. اَ تشکیل شده )واکه( حرف و شش صدا 32الفبای فارسی از 

o  23الفبای انگلیسی شامل ( حرفLetter و )پنج صدا (Vowel) باشد.می a – e – i – o – u 

o  صدا بنویسیمصدا را جای بیباید حروف صدادار را جای صدادار و بیدر آوانگاری. 

o  در  باید در خط فارسی، ای  و  ی  -  اِ   -  او  و  اوو، شامل حروفبا بعضی  صداهابه دلیل تشابه شکل ظاهری

بی صدا  «ی» حرف اول ی، « یاوری»در کلمه  لامث باشد.دقت کرد که کدام مورد می تشخیص آن جهت نویسه گردانی

 شود.می نوشته iبه صورت صدادار بوده و  «ای»، آخر کلمه یشود و نوشته می Yبوده و با 

 در اول و وسط و آخر کلمه:« ای»نمونه صدای 

 مانی    مهین    ایران

 در اول و وسط و آخر کلمه:« ی»نمونه حرف 

 همای    مهیا    یکتا

 در اول و وسط و آخر کلمه: اِنمونه صدای 

 لاله    ظحافِ    لیاساِ



 ی آنها با حروف لاتین:نویسه گردان فرم لیست حروف الفبای فارسی و

 اها:صد

 a     آ

 aa   وسط کلمه کشیده آ

 a     اَ

 

 e   اول و وسط کلمه اِ

 eh    آخر کلمه هِ

 «ح -ه »به معنی حرف  hاین   

 ( نیست اما درسپه )مانند کلمه

 و تنها e حروف لاتین نیز نوشتن

 آخر کلمه باعث اشکال در hبدون 

 شود.می در تلفظ

 i   ای اول و وسط کلمه

 i    ای آخر کلمه

 ei  مثل رضائی کلمه کشیده آخرای 

 

 o     اُ

 ou     صدای او

 

 حروف:

 t     ط -ت 

 s    ص –س  -ث 

 j     ج

 شود.ن استفاده gهرگز از 

 ch     چ

 h     ه - ح

 kh     خ

 zh     ژ

 صدای آن فقطاگر صدادار باشد   ع

 اگر ساکن باشد .شودمی نوشته

 ‘  فوآپستر

 gh     غ

 * Q     ق

 g     گ

 دو تلفظ دارد:  واو

 v تلفظ مانند وحدت  

 w تلفظ مانند فردوسی  

 y     ی

 

 

 



 :مواردسایر 

باشد، بنابراین حروفی که تشدید در الفبای فارسی به معنای تکرار یک حرف به صورت ساکن و صدادار می      

 باید دو بار نوشته شوند.باشند دارای تشدید می

 Zare-e) شودهایفن استفاده میاز ( مویدی رعِ)مانند زا نسبت در بعضی کاربردها برای کسره اضافه      

Moayyedi)  به دلیل پیچیدگی کمتر توصیه نشده است.که در مطلب حاضر 

و همچنین به کار بردن صداها به غیر از  Nemaziمثل  در آوانگاری باید از به کار بردن لهجه پرهیز شود      

 Heydarبه جای  Haydarشکلی که بیان شد مانند 

 باشد.مورد بررسی می شود؟می دو بار نوشتهبین دو حرف صدادار  sآیا حرف       

 ها:مثال

 Sa’di   سعدی   Yavari   یاوری

 Saedi   ساعدی  Davoud   داوود

   Ghorbani   قربانی

 Ghadiri   قدیری
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